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  Введение 

1. Рабочая группа по универсальному периодическому обзору, учрежденная в 

соответствии с резолюцией 5/1 Совета по правам человека, провела свою сорок третью 

сессию с 1 по 12 мая 2023 года. Обзор по Багамским Островам состоялся на 

6-м заседании 3 мая 2023 года. Делегацию Багамских Островов возглавлял 

генеральный прокурор и министр юстиции Лео Райан Пиндер. На своем 

16-м заседании, состоявшемся 10 мая 2023 года, Рабочая группа приняла доклад по 

Багамским Островам. 

2. Совет по правам человека 11 января 2023 года отобрал группу докладчиков 

(«тройку») для содействия проведению обзора по Багамским Островам в составе 

представителей следующих стран: Казахстана, Парагвая и Румынии.  

3. В соответствии с пунктом 15 приложения к резолюции 5/1 Совета по правам 

человека и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 Совета для обзора по Багамским 

Островам были выпущены следующие документы: 

a) национальный доклад/письменное представление в соответствии с 

пунктом 15 а)1; 

b) подборка, подготовленная Управлением Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) в соответствии с 

пунктом 15 b)2; 

c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 с)3. 

4. Через «тройку» Багамским Островам был препровожден перечень вопросов, 

заранее подготовленных Анголой, Бельгией, Германией, Испанией, Лихтенштейном, 

Панамой, Португалией от имени Группы друзей по национальным механизмам 

осуществления, представления докладов и последующей деятельности, Словенией, 

Соединенным Королевством Великобритании и Северной Ирландии и Соединенными 

Штатами Америки. С этими вопросами можно ознакомиться на веб-сайте 

универсального периодического обзора. 

 I. Резюме процесса обзора 

 A. Представление государства — объекта обзора 

5. Делегация Багамских Островов подчеркнула, что 10 июля 2023 года страна 

отметит 50 лет независимости и 50 лет членства в Организации Объединенных Наций. 

6. Ураган «Дориан» и пандемия коронавирусного заболевания (COVID-19) 

опустошили Багамские Острова в 2019 и 2020 годах соответственно. Разрушения 

привели к колоссальной потере возможностей, доходов и показателей роста, сведя на 

нет достигнутые за предыдущие десятилетия достижения в области развития, что 

привело к дефициту в размере 13,1 млрд долл. США. 

7. Хотя де-факто мораторий на исполнение смертных приговоров действует уже 

более двух десятилетий, Багамские Острова не смогли ратифицировать второй 

Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и политических 

правах, направленный на отмену смертной казни, которая по-прежнему является 

законным наказанием за некоторые преступления. Однако Тайный совет Багамских 

Островов ограничил обстоятельства, при которых смертная казнь может быть 

применена в отношении «наихудших из худших» преступлений. 

  

 1 A/HRC/WG.6/43/BHS/1. 

 2 A/HRC/WG.6/43/BHS/2. 

 3 A/HRC/WG.6/43/BHS/3. 

http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/43/BHS/1
http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/43/BHS/2
http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/43/BHS/3
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8. Со времени последнего обзора было зарегистрировано три случая телесных 

наказаний в школах. В результате последнего из таких случаев директор школы был 

отправлен в административный отпуск. 

9. Будучи членом Совета по правам человека в 2019 году, Багамские Острова 

поддержали резолюцию Совета (41/18), в которой он продлил мандат Независимого 

эксперта по вопросу о защите от насилия и дискриминации по признаку сексуальной 

ориентации и гендерной идентичности. Позднее Багамские Острова подтвердили свою 

поддержку мандата, проголосовав за резолюцию Генеральной Ассамблеи (74/394), 

содержащую последующий доклад Совету по правам человека. 

10. Багамские Острова ратифицировали Конвенцию против пыток и других 

жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания 

31 мая 2018 года. 

11. В 2023 году будет представлен на рассмотрение законопроект об 

уполномоченном по правам человека, в котором будет уделено должное внимание 

принципам, касающимся статуса национальных учреждений, занимающихся 

поощрением и защитой прав человека (Парижские принципы). Законопроект был 

разработан в целях создания в стране органа, в который лица могли бы обращаться 

напрямую с законными жалобами на действия или бездействие правительства или 

любого правительственного органа. 

12. Был создан Парламентский комитет по правам человека, первый в своем роде 

на Багамских Островах и третий подобный комитет в Карибском сообществе. Комитет 

будет проводить анализ и оценку всех вопросов, касающихся защиты и обеспечения 

соблюдения прав человека на Багамских Островах; определять степень соответствия 

прав региональным и международным обязательствам; выносить рекомендации для 

руководства законодательными процессами; и проводить общественные слушания по 

вопросам, связанным с правами человека. 

13. Делегация представила информацию об инициативе «Оперативное 

правосудие», которая была выдвинута в целях поддержки судебной системы. 

В 2023 году были созданы Комитет по сокращению отставания и Комитет по реформе 

уголовного судопроизводства для улучшения ситуации с отставанием с помощью 

цифровой системы управления делами для судебных органов. Лица, в частности 

несовершеннолетние, обвиняемые в уголовных преступлениях и не имеющие 

возможности оплатить адвоката, могут воспользоваться услугами Офиса 

государственных защитников, который был создан в 2017 году. Кроме того, 

ожидается, что к концу 2023 года будет создан суд по семейным делам, вопрос о 

котором находится на рассмотрении Комитета по семейному праву. 

14. Пандемия COVID-19 обострила проблемы, связанные с посещаемостью, 

успеваемостью и психологическими проблемами учащихся. Были направлены более 

значительные инвестиции в обеспечение доступа людей с инвалидностью к системе 

образования путем формирования учебных групп меньшего размера и привлечения 

таких людей к участию в различных мероприятиях и событиях. Консультанты по 

профориентации, психологи государственных школ и сотрудники служб социального 

обеспечения в школах привлекают внимание к вопросам психического и 

эмоционального здоровья учащихся государственных школ. 

15. На всеобщих выборах, состоявшихся в 2021 году, впервые в истории Багамских 

Островов свои кандидатуры выдвинули около 60 женщин, из которых 7 были избраны, 

что стало наибольшим числом женщин, когда-либо заседавших в парламенте. 

16. Правительство применяет национальный стратегический план по борьбе с 

сексуальным и гендерным насилием. Среди последних достижений, ставших 

возможными в результате применения этого плана, следует отметить создание 

многопрофильного координационного совета островов Содружества, представление 

законопроекта, направленного на обеспечение защиты людей от всех видов 

гендерного насилия, и учебные мероприятия для начальных и средних школ и 

общественных групп. 
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17. Багамские Острова уделяют приоритетное внимание искоренению нищеты в 

стране путем реализации программ, ориентированных на бедные и уязвимые слои 

населения. 

18. Багамские Острова ратифицировали Конвенцию 1983 года (№ 159) 

о профессиональной реабилитации и занятости инвалидов, которая закрепляет право 

людей с инвалидностью на получение доступа к возможностям профессиональной 

реабилитации и трудоустройства. Мобильным приложением Access Ability Bahamas, 

запущенным Национальной комиссией по делам людей с инвалидностью в 2022 году, 

воспользовались более 100 человек, и их число растет. Приложение конвертирует 

текст в речь для людей с нарушениями зрения и предоставляет возможность скрытого 

субтитрирования и доступ к информации и оповещениям Национального агентства по 

чрезвычайным ситуациям (НАЧС) для людей с нарушениями слуха. 

19. Правительство приняло законопроект о психическом здоровье, который 

соответствует положениям Конвенции о правах инвалидов. Законопроект 

предусматривает поощрение, защиту и обеспечение соблюдения прав лиц с диагнозом 

или симптомами психического заболевания. Делегация также представила 

информацию о создании совета по оказанию услуг в области психического здоровья и 

совета по надзору за охраной психического здоровья. 

20. Сотрудники Департамента исправительных учреждений прошли подготовку по 

распознаванию проблем в области психического здоровья. Было запланировано, что 

два психиатра и два психолога будут работать полный рабочий день в Департаменте 

исправительных учреждений, который включил Минимальные стандартные правила 

обращения с заключенными Организации Объединенных Наций (Правила Нельсона 

Манделы) в набор своих основных ценностей, а также в программу подготовки для 

стажеров исправительных учреждений. Была продолжена реконструкция различных 

жилых помещений. Правительство ожидает, что в скором времени начнется 

строительство нового учреждения строгого режима и общежития для 

несовершеннолетних. 

21. Знаменательное решение по вопросу гражданства, принятое Тайным советом в 

мае 2023 года, подтвердило, что ребенок, рожденный вне брака на Багамских Островах 

в ситуации, когда отец является гражданином Багамских Островов, а мать — 

иностранной гражданкой, является гражданином Багамских Островов с момента 

рождения и не должен ждать 18 лет, чтобы подать заявление на получение 

гражданства. Принятие этого решения позволило правительству начать 

законодательные реформы для устранения неравенства в передаче гражданства, 

одновременно решая другие вопросы, связанные с гражданством, включая его 

предоставление детям, родившимся за границей у замужних багамских женщин и их 

мужей-иностранцев. 

22. Со времени предыдущего цикла обзора в одном из центров содержания под 

стражей была открыта новая больница с постоянно присутствующим на месте врачом. 

23. Багамские Острова продолжили реализацию политики в отношении 

раздельного содержания женщин-заключенных с детьми в партнерстве с Багамским 

Красным Крестом. Департамент иммиграции продолжил тесно сотрудничать с 

местным отделением Управления Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по делам беженцев (УВКБ) в вопросах миграции. 

24. Несмотря на проводимую правительством политику задержания и репатриации, 

все лица, проживающие на Багамских Островах, независимо от их иммиграционного 

статуса, имеют доступ к бесплатному образованию, здравоохранению и социальным 

услугам. Отдел по делам беженцев (ОДБ) подтвердил, что все заявления 

рассматриваются по существу и каждый вопрос решается в индивидуальном порядке. 

Отдел по делам беженцев подготовил рекомендации по применению мер, 

альтернативных предоставлению убежища, в ситуациях, когда защита была признана 

необходимой, но человек не соответствовал необходимым критериям. В консультации 

с УВКБ проверку прошло 705 человек, интервью проведено с 9 людьми, и данные 

2 человек были приняты на оформление статуса беженца. 
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25. Что касается проблемы безгражданства, то Рабочая группа по миграции и 

Национальный механизм сотрудничества по представлению докладов сотрудничают с 

УВКБ в целях организации обучения и повышения осведомленности о конвенциях 

Организации Объединенных Наций, касающихся статуса лиц без гражданства и 

сокращения безгражданства на Багамских Островах. 

26. Багамские Острова по-прежнему действовали в качестве одной из ведущих 

стран региона в стремлении найти решение продолжающегося кризиса на Гаити. 

Багамские Острова были единственным членом Карибского сообщества, имевшим 

посольство на Гаити. Багамские Острова и члены Карибского сообщества вели 

технические переговоры с заинтересованными сторонами на Гаити. Багамские 

Острова совместно с секретариатом Карибского сообщества и его государствами-

членами провели встречи с соответствующими международными заинтересованными 

сторонами, включая Канаду и Соединенные Штаты, некоторые африканские страны и 

Европейский союз, с тем чтобы выработать единый подход к оказанию помощи 

правительству Гаити. Багамские Острова просили международное сообщество о более 

активном вмешательстве, внимании и участии в заложении основы для обеспечения 

стабильности и верховенства права на Гаити. 

27. Делегация представила информацию о запуске горячей линии по вопросам 

торговли людьми (ТЛ) и создании Секретариата по борьбе с ТЛ в 2019 году. 

Секретариат координирует деятельность по борьбе с торговлей людьми на 

национальном уровне, а также деятельность Межведомственного комитета и Целевой 

группы. Правительство утвердило пятилетний стратегический план действий по 

борьбе с торговлей людьми на период 2019–2023 годов и участвует в различных 

процессах, связанных с Конвенцией Организации Объединенных Наций против 

транснациональной организованной преступности. Багамские Острова сотрудничают 

также с Международной организацией уголовной полиции (Интерпол) и странами 

региона в борьбе с незаконным провозом людей и преступными сетями, 

занимающимися торговлей людьми. Одной из основных инициатив секретариата было 

оказание помощи жертвам торговли людьми, которая включала в себя выплату им 

ежемесячного пособия. 

28. Багамские Острова по-прежнему привержены обеспечению того, чтобы голоса 

молодых людей были услышаны и чтобы их права были защищены. В связи с этим 

молодые люди были представлены в различных комитетах высокого уровня в стране 

и присутствовали в составе делегации. Делегация представила информацию о 

создании национальной молодежной гвардии для предоставления молодым людям 

средств, необходимых для оказания помощи стране во время чрезвычайных ситуаций 

и стихийных бедствий. Делегация подчеркнула приверженность Багамских Островов 

обновлению национальной политики в отношении молодежи и соответствующего 

законодательства во время проведения Национального месяца молодежи в 2023 году. 

Эта политика будет усилена за счет стратегического плана действий и стратегии 

осуществления. 

29. Багамские Острова хотели бы обеспечить доступ пожилых людей к социальным 

льготам и помощи независимо от наличия у них инвалидности. В Министерстве 

социальных услуг и городского развития существует отдел, занимающийся вопросами 

благополучия пожилых людей. Накопительные или ненакопительные пенсии 

предоставляются всем лицам в возрасте 65 лет, а после 60 лет возможен добровольный 

выход на пенсию, при котором предоставляется пониженная пенсия. 

30. Будучи одним из малых островных развивающихся государств, Багамские 

Острова ощущают реальность изменения климата и его негативное воздействие на 

поощрение и защиту прав человека, которое испытывают на себе наиболее уязвимые 

группы населения. Багамские Острова являются членом основной группы стран, 

которые инициировали создание Советом по правам человека мандата Специального 

докладчика по вопросу о поощрении и защите прав человека в контексте изменения 

климата. Багамские Острова являются активным сторонником борьбы с изменением 

климата, уделяя особое внимание смягчению его последствий и адаптации к нему. 

Климатический кризис представляет собой проблему, связанную с правами человека, 

и Багамские Острова призывают продолжать рассматривать его с этой точки зрения. 
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31. Багамские Острова признали ранее взятое ими обязательство по разработке 

Национального плана развития — основополагающего и всеобъемлющего 

долгосрочного плана развития и процветания страны. В этой связи правительство 

возобновило работу Комитета по вопросам, касающимся Национального плана 

развития, и поручило его сопредседателям подготовить план осуществления. Для 

создания рамочного механизма осуществления будет принят первоначальный 

законопроект. В состав Комитета вошли представители гражданского общества и 

деловых кругов, а также трудящиеся и религиозные лидеры. Обязавшись завершить и 

реализовать Национальный план развития к концу 2023 года, Багамские Острова также 

подтвердили свою приверженность Повестке дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года. 

 B. Интерактивный диалог и ответы государства — объекта обзора 

32. В ходе интерактивного диалога с заявлениями выступили 84 делегации. 

Вынесенные в ходе диалога рекомендации приведены в разделе II настоящего доклада. 

33. Непал отметил ратификацию Конвенции против пыток, а также принятие 

Закона об изменении климата и инициативах углеродного рынка 2022 года в качестве 

основы для исследования, верификации и монетизации углеродных кредитов. 

34. Королевство Нидерландов выразило обеспокоенность по поводу отсутствия у 

женщин возможности передать гражданство своим детям, что приводит к 

безгражданству и повышенному риску торговли людьми. 

35. Новая Зеландия высоко оценила постоянные усилия Багамских Островов по 

борьбе с торговлей людьми, о чем свидетельствует начало реализации стратегического 

плана действий по борьбе с торговлей людьми. 

36. Нигер высоко оценил приверженность Багамских Островов борьбе с 

изменением климата, о чем свидетельствует принятие в 2022 году Закона об 

изменении климата и инициативах углеродного рынка. 

37. Нигерия отметила проведение Национального форума по пересмотру 

дискриминирующих правовых норм, который способствовал выработке новой 

государственной политики и планов действий. Она также приветствовала начало 

реализации страновой программы достойного труда второго поколения в 2021 году. 

38. Пакистан признал проблемы, связанные с ураганом «Дориан» и пандемией 

COVID-19, ратификацию Конвенции против пыток, а также принятие Положения о 

лицах, совершивших преступление на сексуальной почве, в 2019 году и Закона об 

изменении климата и инициативах углеродного рынка в 2022 году. 

39. Панама вынесла рекомендации. 

40. Парагвай высоко оценил ратификацию Багамскими Островами Конвенции 

против пыток и активное сотрудничество страны с международными правозащитными 

механизмами. 

41. Перу признала достигнутый прогресс, включая ратификацию Конвенции 

против пыток. 

42. Польша высоко оценила тот факт, что снижение уровня преступности и насилия 

остается приоритетом для Багамских Островов. Она приветствовала ратификацию 

Конвенции против пыток и призвала Багамские Острова принять законодательство о 

подготовке по правам человека для сотрудников служб безопасности, 

правоохранительных органов и судей. 

43. Португалия высоко оценила ратификацию Багамскими Островами Конвенции 

против пыток в 2018 году и запрет телесных наказаний в учреждениях 

альтернативного ухода за детьми. 
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44. Катар высоко оценил принятие плана по устойчивому развитию на период до 

2030 года в рамках «Перспективы 2040» и позитивные меры по поощрению и защите 

прав человека. 

45. Российская Федерация отметила такие извечные проблемы, как гендерное 

неравенство, домашнее насилие, произвол полиции, ксенофобия и связанная с ней 

нетерпимость по отношению к мигрантам, а также необходимость совершенствования 

национального законодательства и принятия эффективных мер по решению этих 

проблем. 

46. Самоа высоко оценило позитивные изменения в отношении прав людей с 

инвалидностью, права на достойную работу и законодательных и политических 

реформ. 

47. Сербия высоко оценила усилия по приведению национального 

законодательства в соответствие с международными обязательствами в области прав 

человека и разработке Национального плана развития, а также приверженность 

Багамских Островов реализации Повестки дня на период до 2030 года. 

48. Сьерра-Леоне приветствовала стойкость Багамских Островов после урагана 

«Дориан» и пандемии COVID-19, а также принятие Закона об управлении рисками 

стихийных бедствий 2022 года. 

49. Сингапур высоко оценил улучшения, достигнутые в сфере здравоохранения, 

защиты прав женщин и девочек и усилия, предпринятые для искоренения гендерного 

и домашнего насилия. 

50. Словения высоко оценила ратификацию Конвенции против пыток. 

Она призвала продолжить присоединение к другим договорам по правам человека. 

Она отметила уязвимость Багамских Островов к изменению климата. 

51. Южная Африка приветствовала усилия Багамских Островов в борьбе с 

преступностью и гендерным насилием, а также ратификацию Конвенции против 

пыток. 

52. Южный Судан вынес рекомендации. 

53. Испания высоко оценила ратификацию Багамскими Островами Конвенции 

против пыток. 

54. Шри-Ланка отметила недавнее создание Межведомственного комитета по 

борьбе с торговлей людьми и Целевой группы по проблемам торговли людьми, а также 

усилия по устранению неравенства, связанного с передачей гражданства. 

55. Тимор-Лешти высоко оценил ратификацию Конвенции против пыток, принятие 

нового Закона об изменении климата и инициативах углеродного рынка и Закона об 

управлении рисками стихийных бедствий, а также создание в структуре полиции 

Группы по консультированию и вопросам домашнего насилия. 

56. Тринидад и Тобаго отметила воздействие урагана Дориан, пандемии COVID-19 

и климатического кризиса на Багамские Острова. Она высоко оценила прогресс в 

устранении законодательных пробелов, цифровизации отдельных секторов и 

расширении Департамента по гендерным и семейным вопросам. 

57. Турция высоко оценила усилия Багамских Островов по поощрению и защите 

прав человека и выполнению своих обязательств в области прав человека. 

58. Украина высоко оценила прогресс, достигнутый Багамскими Островами в 

выполнении ранее принятых рекомендаций универсального периодического обзора. 

59. Соединенное Королевство высоко оценило инициативы по сокращению 

масштабов гендерного насилия и признало проблемы, вызванные ураганом «Дориан» 

и пандемией COVID-19. Оно выразило свою обеспокоенность по поводу 

безгражданства лиц, родившихся в стране и не получивших багамского гражданства. 

60. Соединенные Штаты высоко оценили поддержку Багамскими Островами прав 

человека и демократии. 



A/HRC/54/10 

8 GE.23-11804 

61. Уругвай высоко оценил ратификацию Конвенции против пыток. 

62. Делегация Багамских Островов отметила внесение на рассмотрение резолюции 

о создании Парламентского комитета по правам человека, первого в своем роде, 

в качестве меры по решению вопросов прав человека и выполнению своих 

национальных, региональных и международных обязательств. Делегация рассказала 

также о деятельности Национального механизма сотрудничества по представлению 

докладов, выполняющего функции национального механизма осуществления, 

представления докладов и последующей деятельности, по разработке базовой 

структуры для составления графика, подготовки и представления докладов в 

соответствии с обязательствами государства по отчетности. Кроме того, в 2023 году 

Багамские Острова представили в парламент законопроект об уполномоченном по 

правам человека в целях создания национального правозащитного учреждения, 

соответствующего Парижским принципам и способного принимать, расследовать и 

урегулировать жалобы, выступать посредником в конфликтах, контролировать 

осуществляемую деятельность и содействовать просвещению. 

63. Багамские Острова подчеркнули, что после закрытия школ из-за пандемии 

COVID-19 Министерство образования разработало стратегию по восстановлению 

связи с учащимися, которые бросили школу. Это было сделано с помощью трех 

моделей обучения, при разработке которых учитывалась необходимость внедрения 

стратегий, позволяющих «найти каждого ребенка», дать ему возможность вернуться к 

учебе и восполнить потерянное учебное время, на политическом, программном и 

оперативном уровнях. По итогам первого раунда оценки потерь в обучении был 

достигнут 94-процентный показатель успешной посещаемости. 

64. Боливарианская Республика Венесуэла высоко оценила меры, принятые для 

преодоления последствий урагана «Дориан» и пандемии COVID-19, а также политику 

и программы, направленные на искоренение нищеты. 

65. Вьетнам высоко оценил успехи Багамских Островов по реализации 

Национального плана развития, в том числе обеспечение подотчетности правительства 

и государственных институтов, а также приверженность страны Повестке дня на 

период до 2030 года. 

66. Объединенная Республика Танзания приветствовала ратификацию 

международных договоров и усилия, предпринятые для смягчения последствий 

изменения климата и адаптации к нему, а также для искоренения нищеты. 

67. Замбия вынесла рекомендации. 

68. Алжир высоко оценил усилия по борьбе с торговлей людьми и ратификацию 

Конвенции против пыток. 

69. Аргентина особо отметила ратификацию Конвенции против пыток. 

70. Армения высоко оценила принятие Закона о борьбе с торговлей людьми и 

приверженность Багамских Островов борьбе с этим чудовищным преступлением. 

71. Австралия признала усилия по принятию законодательства, направленного на 

признание изнасилования в браке сексуальным преступлением и пересмотр понятия 

«согласия», в соответствии с обязательствами государства по международным 

договорам. 

72. Азербайджан особо отметил ратификацию Конвенции против пыток и меры, 

принятые для борьбы с торговлей людьми. 

73. Бангладеш высоко оценил ратификацию Конвенции против пыток и принятие 

Закона об освобождении под залог (поправка) 2020 года, а также Закона об изменении 

климата и инициативах углеродного рынка. 

74. Барбадос высоко оценил создание Консультативной группы по вопросам 

изменения климата и окружающей среды, а также различные законодательные меры 

по улучшению защиты прав человека, борьбе с преступлениями на сексуальной почве 

и обеспечению социальной безопасности. 
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75. Бельгия высоко оценила ратификацию Конвенции против пыток. 

76. Многонациональное Государство Боливия приветствовало инициативы по 

цифровизации сферы предоставления государственных услуг, а также организацию 

Национального форума по пересмотру дискриминирующих правовых норм. 

77. Бразилия высоко оценила меры по искоренению нищеты, однако отметила 

отсутствие четкого закона, позволяющего женщинам передавать гражданство своим 

детям наравне с мужчинами. 

78. Бруней-Даруссалам особо отметил создание Консультативной группы по 

вопросам изменения климата и окружающей среды и принятие Закона об управлении 

рисками стихийных бедствий. 

79. Болгария признала усилия по ликвидации дискриминации в отношении женщин 

и девочек, решению проблемы домашнего насилия и усилению защиты детей и людей 

с инвалидностью. 

80. Кабо-Верде высоко оценила принятие Закона об управлении рисками 

стихийных бедствий и ратификацию Конвенции против пыток. 

81. Канада призвала Багамские Острова продолжать свои усилия, направленные на 

устранение дискриминации по признаку сексуальной ориентации и гендерной 

идентичности. 

82. Чили приветствовала меры, принятые для улучшения условий жизни лиц, 

лишенных свободы, и ратификацию Конвенции против пыток. 

83. Китай высоко оценил выдающиеся достижения Багамских Островов в 

устранении последствий урагана «Дориан» и пандемии COVID-19, осуществлении 

Повестки дня на период до 2030 года, ликвидации нищеты, содействии занятости и 

образованию и снижении уровня преступности. 

84. Колумбия особо отметила усилия, предпринятые для того, чтобы граждане, 

пострадавшие от урагана «Дориан», получали необходимые услуги в плане 

медицинской помощи, питания, жилья и гигиены. 

85. Коста-Рика приветствовала включение Правил Нельсона Манделы в работу 

пенитенциарной системы, прогресс в достижении Целей в области устойчивого 

развития и поощрение достойного труда. 

86. Хорватия высоко оценила усилия по искоренению насилия в отношении 

женщин, хотя и выразила обеспокоенность по поводу сохранения глубоко 

укоренившихся дискриминационных стереотипов в отношении женщин и девочек. 

87. Куба отметила твердую приверженность Багамских Островов осуществлению 

Повестки дня на период до 2030 года и поощрению прав человека. 

88. Кипр приветствовал ратификацию Конвенции против пыток, а также усилия, 

предпринимаемые для борьбы с торговлей людьми и передачи гражданства детям. 

89. Доминиканская Республика высоко оценила ратификацию Багамскими 

Островами Конвенции против пыток и создание группы по вопросам изменения 

климата. 

90. Эквадор особо отметил ратификацию Конвенции против пыток и формирование 

подразделения по борьбе с сексуальными преступлениями в составе Генеральной 

прокуратуры. 

91. Египет особо отметил действия по оказанию помощи жертвам урагана 

«Дориан» и тем, кто пострадал в результате пандемии COVID-19. 

92. Фиджи высоко оценила приверженность Багамских Островов делу поощрения 

прав и основных свобод всего своего народа и реализации Повестки дня на период до 

2030 года. 

93. Финляндия высоко оценила ратификацию Конвенции против пыток. 
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94. Франция приветствовала ратификацию Конвенции против пыток и 

сотрудничество Багамских Островов с учреждениями Организации Объединенных 

Наций. 

95. Гамбия высоко оценила усилия по борьбе с гендерным насилием и обеспечению 

соблюдения Конвенции о правах инвалидов. 

96. Грузия приветствовала ратификацию Конвенции против пыток, а также 

создание Группы по консультированию и вопросам домашнего насилия и 

Межведомственного комитета по борьбе с торговлей людьми. 

97. Германия выразила обеспокоенность по поводу увеличения числа случаев 

сексуального и гендерного насилия и сложного положения мигрантов и лиц без 

гражданства. 

98. Греция высоко оценила усилия по устранению последствий урагана «Дориан» 

и пандемии COVID-19, укреплению системы борьбы с торговлей людьми, а также 

ратификацию Конвенции против пыток. 

99. Делегация Багамских Островов подчеркнула свою приверженность 

обеспечению того, чтобы голоса молодых людей были услышаны и чтобы их права 

были защищены. Она отметила также разработку политики в интересах молодежи, 

которая должна быть принята парламентом в 2023 году. 

100. Делегация Багамских Островов рассказала об усилиях, предпринятых для 

реализации национального стратегического плана по борьбе с гендерным насилием. 

Одним из последних достижений стало создание координационного совета островов 

Содружества (КСВО). Совет был создан с целью сосредоточить внимание на 

налаживании партнерских связей на уровне общин для предотвращения гендерного 

насилия в общинах островов Содружества и обеспечить, чтобы жертвы такого насилия 

получали профессиональную поддержку и клинические услуги, необходимые для 

восстановления после случаев насилия. Делегация подчеркнула усилия, прилагаемые 

Отделом по делам мужчин в целях предупреждения гендерного насилия и 

подразделением по оказанию помощи в рамках Целевой группы по обновлению 

городов — в целях содействия решению проблем и принятию профилактических мер 

в семьях, сталкивающихся с конфликтами или жестокостью в своих отношениях. 

Кроме того, был разработан законопроект о преступлениях на сексуальной почве 

(поправка), предусматривающий уголовную ответственность за изнасилование в 

браке. В настоящее время он находится на стадии общественных консультаций. 

101. Гондурас высоко оценил принятие Багамскими Островами мер правового 

характера, направленных на включение правозащитного подхода в образование людей 

с инвалидностью. Он также приветствовал создание межведомственных механизмов 

для решения проблем миграции, торговли людьми, гендерного насилия и труда. 

102. Исландия вынесла рекомендации. 

103. Индия приветствовала усилия, предпринятые для продвижения и защиты прав 

человека, несмотря на трудности, связанные с ураганом «Дориан» и пандемией 

COVID-19. Она приветствовала принятые меры по смягчения последствий изменения 

климата и адаптации к нему, включая недавно принятое законодательство по 

управлению рисками стихийных бедствий. 

104. Индонезия высоко оценила ратификацию Конвенции против пыток и усилия по 

смягчению негативных последствий изменения климата. 

105. Ирак приветствовал усилия, предпринятые для реализации национального 

плана устойчивого развития и улучшения системы здравоохранения. 

106. Ирландия высоко оценила внесение законопроекта о введении уголовной 

ответственности за изнасилование в браке и отмену телесных наказаний в 

учреждениях альтернативного ухода, но не дома или в школе. Она выразила 

обеспокоенность по поводу враждебности, дискриминации и насилия в отношении 

сообщества ЛГБТИ+. 
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107. Израиль признал проблемы, связанные с изменением климата, и ратификацию 

Конвенции против пыток. Он высоко оценил создание Группы по консультированию 

и вопросам домашнего насилия и прогресс, достигнутый в деле интеграции людей с 

инвалидностью. Он выразил обеспокоенность по поводу распространенности 

изнасилований в браке и дискриминации в отношении женщин, девочек и 

представителей сообщества ЛГБТКИ+. 

108. Италия приветствовала укрепление системы противодействия торговле людьми 

и ратификацию Конвенции против пыток. 

109. Ямайка приветствовала усилия Национального механизма сотрудничества по 

представлению докладов по информированию основных заинтересованных сторон о 

конвенциях Организации Объединенных Наций по правам человека, в том числе 

посредством партнерства с такими структурами, как Международная организация по 

миграции. 

110. Кения приветствовала ратификацию Конвенции против пыток и создание 

реестра сексуальных преступников и Офиса государственных защитников. 

111. Кыргызстан вынес рекомендации. 

112. Литва отметила прогресс, достигнутый в борьбе с насилием в отношении 

женщин и укреплении системы противодействия торговле людьми с целью защиты 

жертв и обеспечения доступа к медицинским, социальным и юридическим услугам. 

113. Люксембург высоко оценил ратификацию Багамскими Островами Конвенции 

против пыток. 

114. Малави отметила прогресс, достигнутый в области поощрения и защиты прав 

человека, несмотря на проблемы, вызванные последствиями урагана «Дориан» и 

пандемией COVID-19, с которыми сталкиваются Багамские Острова. 

115. Малайзия высоко оценила приверженность Багамских Островов обеспечению 

осуществления прав человека и основных свобод и признала проблемы, с которыми 

страна сталкивается как малое островное развивающееся государство. 

116. Мальдивские Острова приветствовали принятие Закона об управлении рисками 

стихийных бедствий. 

117. Маршалловы Острова приветствовали твердую приверженность Багамских 

Островов делу борьбы с изменением климата и разработку различных 

законодательных актов по поощрению и защите прав женщин и детей. 

118. Маврикий высоко оценил постоянные усилия Багамских Островов по 

продвижению прав человека и их непрерывную работу в области изменения климата. 

119. Мексика приветствовала ратификацию Конвенции против пыток, создание 

Группы по консультированию и вопросам домашнего насилия и сотрудничество с 

гуманитарными организациями. 

120. Черногория признала принятые Багамскими Островами меры по соблюдению 

международных стандартов в области прав человека, приветствовала преобразование 

Бюро по делам женщин в Департамент по гендерным вопросам и делам семьи и 

призвала правительство укрепить полномочия и автономию Департамента. 

121. В своем заключительном слове делегация Багамских Островов заявила, что 

оружие, используемое при совершении насильственных преступлений в стране, не 

было произведено там, а, напротив, было изготовлено за рубежом и незаконно 

переправлено через обширные границы страны. Крупные страны-производители 

оружия должны действовать более ответственно и осуществлять надзор за своими 

поставщиками оружия. Существующие в странах-производителях правила слишком 

часто обходят, что приводит к насилию в таких странах, как Багамские Острова. 

Делегация попросила вмешательства многосторонних организаций, таких как 

Организация Объединенных Наций, для оказания помощи в трансграничном 

правоприменении в ситуациях, связанных с оружием, поскольку его незаконное 

использование серьезно влияет на права человека. Багамские Острова заверили членов 
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Совета по правам человека в своей неизменной приверженности делу поощрения и 

защиты прав человека. 

 II. Выводы и/или рекомендации 

122. Следующие рекомендации будут рассмотрены Багамскими Островами, 

которые представят ответы в установленные сроки, но не позднее пятьдесят 

четвертой сессии Совета по правам человека: 

122.1 ратифицировать Международную конвенцию для защиты всех 

лиц от насильственных исчезновений (Нигер) (Сьерра-Леоне) (Украина) 

(Франция); 

122.2 рассмотреть возможность ратификации Международной 

конвенции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений (Перу); 

122.3 ратифицировать Международную конвенцию для защиты всех 

лиц от насильственных исчезновений и присоединиться к Конвенции о 

статусе апатридов и Конвенции о сокращении безгражданства 

(Люксембург); 

122.4 ратифицировать Международную конвенцию для защиты всех 

лиц от насильственных исчезновений и Межамериканскую конвенцию о 

защите прав человека пожилых людей (Аргентина); 

122.5 рассмотреть возможность ратификации Международной 

конвенции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений и 

Международной конвенции о защите прав всех трудящихся-мигрантов и 

членов их семей (Чили); 

122.6 ратифицировать Международную конвенцию о защите прав всех 

трудящихся-мигрантов и членов их семей; Международную конвенцию 

для защиты всех лиц от насильственных исчезновений; а также 

Конвенцию о статусе беженцев и Конвенцию о статусе апатридов 

(Парагвай); 

122.7 ратифицировать Международную конвенцию о защите прав всех 

трудящихся-мигрантов и членов их семей (Бангладеш) (Гондурас) (Египет) 

(Нигер) (Нигерия) (Сьерра-Леоне) (Шри-Ланка) (Эквадор); 

122.8 рассмотреть возможность ратификации Международной 

конвенции о защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей 

(Многонациональное Государство Боливия); 

122.9 ратифицировать Международную конвенцию о защите прав всех 

трудящихся-мигрантов и членов их семей и Международную конвенцию 

для защиты всех лиц от насильственных исчезновений (Колумбия); 

122.10 ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни (Португалия); 

122.11 подписать и ратифицировать второй Факультативный протокол 

к Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни (Словения) (Хорватия); 

122.12 рассмотреть возможность ратификации второго 

Факультативного протокола к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленного на отмену смертной казни (Непал); 

122.13 рассмотреть возможность подписания и ратификации второго 

Факультативного протокола к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленного на отмену смертной казни 

(Финляндия); 
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122.14 рассмотреть возможность ратификации второго 

Факультативного протокола к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленного на отмену смертной казни, и ввести 

мораторий на смертную казнь в качестве первого шага к ее отмене (Литва); 

122.15 ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни, и сотрудничать с организациями 

гражданского общества в регионе для проведения комплексной кампании 

по повышению осведомленности общественности, направленной на 

информирование населения о международных стандартах в области прав 

человека и эффективности альтернатив смертной казни (Панама); 

122.16 сохранить фактический мораторий на смертную казнь и 

предпринять шаги по ее отмене, включая ратификацию второго 

Факультативного протокола к Международному пакту о гражданских и 

политических правах (Новая Зеландия); 

122.17 продолжать соблюдать мораторий на смертную казнь, введенный 

в 2000 году, и рассмотреть возможность ратификации второго 

Факультативного протокола к Международному пакту о гражданских и 

политических правах (Франция); 

122.18 кодифицировать многолетнюю практику неприменения 

смертной казни путем ратификации второго Факультативного протокола 

к Международному пакту о гражданских и политических правах 

(Германия); 

122.19 рассмотреть возможность ратификации Факультативного 

протокола к Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных 

или унижающих достоинство видов обращения и наказания 

(Сьерра-Леоне); 

122.20 рассмотреть возможность подписания и ратификации 

Факультативного протокола к Конвенции против пыток и других 

жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания (Финляндия); 

122.21 присоединиться к Факультативному протоколу к Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин (Австралия); 

122.22 снять все оговорки к Конвенции о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин и обеспечить применение ее 

положений (Исландия); 

122.23 обеспечить полную применимость Конвенции о ликвидации всех 

форм дискриминации в отношении женщин (Черногория); 

122.24 продолжать усилия по представлению всех оставшихся докладов 

в договорные органы Организации Объединенных Наций по правам 

человека (Малави); 

122.25 приложить дополнительные усилия для взаимодействия с 

Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 

по правам человека для получения дополнительной помощи в решении 

проблем, связанных с нехваткой возможностей, с тем чтобы Багамские 

Острова могли эффективно контролировать и активизировать текущую 

работу в соответствующих областях, а также расширить и выполнять 

обязательства по представлению докладов согласно договорам 

Организации Объединенных Наций (Барбадос); 

122.26 продолжать усилия по приведению национального 

законодательства в соответствие с международными правозащитными 

обязательствами и обязанностями (Алжир); 
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122.27 создать национальное правозащитное учреждение в соответствии 

с Парижскими принципами (Замбия) (Нигерия) (Шри-Ланка); 

122.28 создать национальное правозащитное учреждение в соответствии 

с Парижским принципам (Катар) (Чили); 

122.29 создать национальное правозащитное учреждение с широким 

мандатом, полностью соответствующее принципам, касающимся статуса 

национальных учреждений, занимающихся поощрением и защитой прав 

человека (Кыргызстан); 

122.30 создать независимое и обеспеченное всеми необходимыми 

ресурсами национальное правозащитное учреждение (Новая Зеландия); 

122.31 создать независимое правозащитное учреждение на основе 

Парижских принципов, которое будет способствовать созданию 

безопасного гражданского пространства для всех людей, включая 

правозащитников (Коста-Рика); 

122.32 рассмотреть возможность создания национального 

правозащитного учреждения на основе Парижских принципов 

(Финляндия); 

122.33 рассмотреть возможность создания национального 

правозащитного учреждения с широким мандатом в соответствии с 

Парижскими принципами (Перу); 

122.34 продолжать прилагать усилия по созданию национального 

правозащитного учреждения в соответствии с Парижскими принципами 

(Тимор-Лешти); 

122.35 продолжать прилагать усилия по созданию национального 

правозащитного учреждения в соответствии с Парижскими принципами 

(Кипр); 

122.36 активизировать усилия по созданию национального 

правозащитного учреждения в соответствии с Парижскими принципами 

(Доминиканская Республика); 

122.37 ускорить процесс создания национального правозащитного 

учреждения в соответствии с Парижскими принципами (Нигер); 

122.38 активизировать усилия по созданию независимого 

национального правозащитного учреждения в соответствии с Парижскими 

принципами (Литва); 

122.39 активизировать усилия по созданию национального 

правозащитного учреждения в соответствии с Парижскими принципами 

(Малайзия); 

122.40 предпринять дальнейшие шаги по созданию национального 

правозащитного учреждения с широким мандатом в полном соответствии 

с принципами, касающимися статуса национальных учреждений, 

занимающихся поощрением и защитой прав человека (Болгария); 

122.41 ускорить процесс создания национального правозащитного 

учреждения в соответствии с Парижскими принципами (Уругвай); 

122.42 продолжить пересмотр законодательства 2017 года о создании 

управления уполномоченного по правам человека (Грузия); 

122.43 рассмотреть возможность создания национального 

правозащитного учреждения в соответствии с Парижскими принципами 

путем доработки законопроекта 2017 года (Индия); 

122.44 ускорить процесс принятия законопроекта об уполномоченном 

по правам человека 2017 года и рассмотреть возможность создания 
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национального правозащитного учреждения на основе Парижских 

принципов (Индонезия); 

122.45 продолжать работу по обеспечению гендерного равенства в 

соответствии со своими международными обязательствами (Египет); 

122.46 принять меры для того, чтобы положить конец гендерному 

неравенству (Шри-Ланка); 

122.47 усилить соответствующие положения Конституции и 

национального законодательства в целях закрепления принципа 

равенства между женщинами и мужчинами и запрета дискриминации по 

признаку пола в национальном законодательстве (Южная Африка); 

122.48 усилить законодательные меры, направленные на запрет и 

наказание всех форм дискриминации, включая гендерную 

дискриминацию (Колумбия); 

122.49 продолжать свои усилия по укреплению национальной правовой 

базы для запрета всех форм дискриминации (Многонациональное 

Государство Боливия); 

122.50 продолжать свои усилия по обеспечению эффективного запрета 

гендерной дискриминации с помощью соответствующих механизмов 

правоприменения и санкций (Вьетнам); 

122.51 включить гендерное равенство и запрет дискриминации по 

признаку пола в национальное законодательство (Кабо-Верде); 

122.52 продолжать принятие мер по совершенствованию национального 

законодательства для обеспечения равенства между мужчинами и 

женщинами (Российская Федерация); 

122.53 продолжать укреплять законы и политику в отношении прав 

женщин и гендерного равенства с целью устранения дискриминации, 

с которой сталкиваются женщины и девочки (Кения); 

122.54 продолжать усилия по укреплению гендерного равенства и 

устранению дискриминации и стигматизации, с которыми сталкиваются 

женщины и девочки (Малайзия); 

122.55 принять дальнейшие меры по продвижению гендерного 

равенства и улучшению защиты прав женщин (Китай); 

122.56 активизировать усилия по устранению существующих 

дискриминационных стереотипов в отношении женщин и девочек, 

например путем проведения информационно-просветительских кампаний 

и других соответствующих стратегий (Сингапур); 

122.57 продвигать законодательные меры по запрещению 

дискриминации в отношении женщин, включить принцип равенства 

женщин и мужчин в национальную нормативно-правовую базу и снять 

оговорки к статье 2 а) и пункту 2 статьи 9 Конвенции о ликвидации всех 

форм дискриминации в отношении женщин (Парагвай); 

122.58 реализовать программы просвещения для родителей, 

поощряющие совместную ответственность обоих родителей за уход и 

воспитание детей (Колумбия); 

122.59 закрепить право на образование и принцип недискриминации в 

области образования в своей правовой базе (Черногория); 

122.60 поощрять политику Департамента по гендерным и семейным 

вопросам с целью дальнейшего обеспечения образования, 

профессиональной подготовки, занятости и социальной справедливости 

для мужчин и женщин, а также для девочек и мальчиков (Куба); 

122.61 отменить смертную казнь (Исландия); 
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122.62 отменить смертную казнь (Коста-Рика); 

122.63 принять необходимые меры для введения официального 

моратория на смертную казнь (Кипр); 

122.64 отменить смертную казнь и рассмотреть возможность введения 

моратория до ее полной отмены (Канада); 

122.65 стремиться к отмене смертной казни и ввести мораторий на ее 

применение (Мексика); 

122.66 рассмотреть возможность отмены смертной казни путем 

введения моратория на применение высшей меры наказания в качестве 

шага, предшествующего ее окончательной отмене (Испания); 

122.67 рассмотреть возможность введения моратория на смертную 

казнь с целью ее отмены (Тимор-Лешти); 

122.68 ввести официальный мораторий на смертную казнь в качестве 

шага к ее полной отмене (Австралия); 

122.69 ввести официальный, де-юре, мораторий на смертную казнь и 

предпринять шаги к ее отмене (Кабо-Верде); 

122.70 рассмотреть возможность введения де-юре моратория на 

применение смертной казни и проголосовать за принятие резолюции 

Генеральной Ассамблеи о введении всеобщего моратория на ее 

применение, или хотя бы воздержаться от голосования по ней (Италия); 

122.71 сократить количество правонарушений, за которые может быть 

вынесен смертный приговор, ограничив его самыми тяжкими 

преступлениями, в соответствии со статьей 6 Международного пакта о 

гражданских и политических правах и рассмотреть возможность принятия 

дальнейших мер в этой области (Бельгия); 

122.72 привести законодательство, включая Уголовный кодекс, 

в соответствие с Конвенцией против пыток и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания (Бельгия); 

122.73 продолжать усилия по улучшению условий содержания в местах 

лишения свободы, в частности путем обеспечения надлежащих 

санитарных условий и медицинского обслуживания в тюрьмах (Польша); 

122.74 продолжать усилия по соблюдению прав человека заключенных 

и улучшению условий жизни в тюрьмах (Италия); 

122.75 продолжать текущие усилия, направленные на улучшение 

условий содержания заключенных и их медицинского обслуживания 

(Египет); 

122.76 продолжать усилия по улучшению условий содержания 

заключенных, их медицинского обслуживания и питания (Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии); 

122.77 удвоить усилия по решению проблемы переполненности тюрем и 

принять эффективные меры по улучшению условий содержания 

лишенных свободы лиц (Боливарианская Республика Венесуэла); 

122.78 продолжать усилия по улучшению условий содержания в 

тюрьмах и местах лишения свободы для несовершеннолетних (Пакистан); 

122.79 принять эффективные меры, в том числе законодательного 

характера, по борьбе с нарушениями прав человека сотрудниками 

правоохранительных органов (Российская Федерация); 

122.80 устранить факторы, ведущие к эскалации вооруженного насилия 

в стране, путем строгого регулирования приобретения, хранения и 
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использования огнестрельного оружия и применения рекомендаций 

Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

правам человека по этому вопросу (Панама); 

122.81 усилить регулирование приобретения, хранения и применения 

огнестрельного оружия (Перу); 

122.82 принять эффективные меры для решения проблемы отставания 

в судебной системе, особенно в делах о насилии в отношении женщин и 

девочек (Боливарианская Республика Венесуэла); 

122.83 обеспечить, чтобы все обвиняемые имели доступ к надлежащей 

помощи адвоката при аресте и на протяжении всего последующего 

уголовного процесса (Замбия); 

122.84 запретить детские браки (Коста-Рика); 

122.85 обеспечить соблюдение минимального возраста вступления в 

брак в 18 лет в законодательстве и на практике (Исландия); 

122.86 обеспечить соблюдение в законодательстве и на практике, и без 

каких-либо исключений, минимального возраста вступления в брак, 

составляющего 18 лет (Люксембург); 

122.87 повысить минимальный возраст вступления в брак до 18 лет в 

соответствии с Конвенцией о ликвидации всех форм дискриминации в 

отношении женщин (Маршалловы Острова); 

122.88 рассмотреть вопрос об обеспечении применения положения о 

минимальном возрасте вступления в брак, составляющем 18 лет, 

в соответствии с рекомендацией Комитета по ликвидации дискриминации 

в отношении женщин (Маврикий); 

122.89 активизировать меры по предотвращению торговли людьми и 

борьбе с ней (Доминиканская Республика); 

122.90 активизировать усилия по борьбе с торговлей людьми (Ирак); 

122.91 продолжать усилия по борьбе с торговлей людьми (Малави); 

122.92 активизировать меры по применению законодательства по 

борьбе с торговлей людьми и развивать потенциал по оперативному 

выявлению и спасению женщин и девочек, ставших жертвами торговли 

людьми (Парагвай); 

122.93 укреплять потенциал судебных органов по борьбе с торговлей 

людьми (Франция); 

122.94 наращивать потенциал сотрудников судебных и 

правоохранительных органов, пограничной полиции, социальных и 

медицинских работников по решению проблем, связанных с торговлей 

людьми (Шри-Ланка); 

122.95 продолжать наращивать потенциал сотрудников 

правоохранительных органов и специалистов, участвующих в борьбе с 

торговлей людьми (Грузия); 

122.96 активизировать меры по обеспечению применения Закона о 

торговле людьми (предупреждение и пресечение) 2008 года, увеличив 

объем финансирования, выделяемого на осуществление программ 

Межведомственного комитета и Целевой группы, с тем чтобы ускорить 

создание секретариата по вопросам борьбы с торговлей людьми, и 

укрепить потенциал сотрудников судебных и правоохранительных 

органов, пограничной полиции, социальных и медицинских работников по 

раннему выявлению и направлению в соответствующие учреждения 

женщин и девочек, ставших жертвами торговли людьми (Кыргызстан); 
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122.97 продолжать использовать свой позитивный опыт по борьбе с 

торговлей людьми и оказанию помощи жертвам, включая успешную 

реализацию принятого в этой связи четырехстороннего подхода 

(Азербайджан); 

122.98 принимать меры по предотвращению и искоренению торговли 

людьми и предоставлять гарантии жертвам, особенно тем, кто пострадал 

от принудительного труда и/или сексуальной эксплуатации (Чили); 

122.99 принять дополнительные меры по ликвидации торговли людьми, 

особенно женщинами, и активизировать усилия по оказанию помощи 

жертвам (Катар); 

122.100 активизировать принятие мер по предотвращению торговли 

людьми и борьбе с ней, а также по преследованию виновных и оказанию 

помощи жертвам (Эквадор); 

122.101 продолжать тесно сотрудничать с гражданским обществом и 

неправительственными организациями в решении проблемы торговли 

людьми (Алжир); 

122.102 принять соответствующее законодательство, гарантирующее 

принцип равной платы за труд равной ценности во всех сферах 

деятельности (Сербия); 

122.103 удвоить законодательные усилия по обеспечению принципа 

равной платы за равный труд во всех сферах трудовой деятельности 

(Гондурас); 

122.104 принять соответствующее законодательство, гарантирующее 

соблюдение принципа равной платы за равный труд во всех сферах 

деятельности, активизировать усилия по созданию благоприятных 

условий для экономической независимости женщин и обеспечить, чтобы 

женщины, выполняющие неоплачиваемую работу, имели право на пенсию 

и другие выплаты, связанные с работой (Южная Африка); 

122.105 рассмотреть возможность принятия мер, направленных на 

борьбу с непропорционально высоким уровнем безработицы среди женщин 

(Сербия); 

122.106 применять законы, способствующие экономической 

независимости женщин, предусматривающие льготы за неоплачиваемый 

женский труд и обеспечивающие защиту от домогательств и насилия в 

отношении женщин на рабочем месте (Гамбия); 

122.107 повысить минимальный возраст приема на работу в Законе о 

занятости до 16 лет, с тем чтобы привести его в соответствие с возрастом 

окончания обязательного обучения (Португалия); 

122.108 повысить минимальный возраст приема на работу в трудовом 

законодательстве до 16 лет, с тем чтобы он совпадал с возрастом окончания 

обязательного школьного обучения (Люксембург); 

122.109 повысить минимальный возраст приема на работу до 16 лет 

(Черногория); 

122.110 продолжать стимулировать устойчивое социально-

экономическое развитие и улучшать уровень жизни населения (Китай); 

122.111 пересмотреть гендерно-нейтральную политику в сфере труда, 

образования, здравоохранения и социальных услуг (Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии); 

122.112 продолжать усилия правительства по разработке программ и 

политики, направленных на искоренение нищеты (Куба); 
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122.113 продолжать добиваться прогресса в искоренении нищеты и 

обеспечении социального развития и продовольственной безопасности для 

всех граждан (Доминиканская Республика); 

122.114 активизировать усилия по расширению доступа к медицинским 

учреждениям (Объединенная Республика Танзания); 

122.115 укреплять инфраструктуру здравоохранения, особенно в том, что 

касается охраны здоровья детей и матерей (Пакистан); 

122.116 обеспечить инклюзивность и доступность национальной 

политики в области здравоохранения для всех, включая людей с 

инвалидностью и жителей отдаленных районов (Сингапур); 

122.117 активизировать усилия по предоставлению и улучшению доступа 

к медицинскому обслуживанию для всех, включая доступ к услугам и 

информации в области сексуального и репродуктивного здоровья (Фиджи); 

122.118 обеспечить доступ к услугам в области сексуального и 

репродуктивного здоровья и прав для всех лиц в возрасте 16 лет и старше 

(Исландия); 

122.119 отменить уголовную ответственность за прерывание 

беременности и легализовать его в случаях изнасилования, инцеста и 

нарушения развития плода (Исландия); 

122.120 отменить уголовную ответственность за добровольное 

прерывание беременности (Мексика); 

122.121 обеспечить право на образование для всех без какой-либо 

дискриминации (Мальдивские Острова); 

122.122 повысить стандарты образования на всех уровнях и включить в 

них вопросы прав человека, в частности сексуальных и репродуктивных 

прав и здоровья, а также вопросы, касающиеся равной ответственности 

родителей за воспитание мальчиков и девочек (Коста-Рика); 

122.123 принимать все необходимые меры для обеспечения 

качественного образования для всех детей, особенно для девочек и детей с 

инвалидностью (Индия); 

122.124 принять меры по разработке стратегии инклюзивного 

образования для всех детей, включая детей с инвалидностью (Гамбия); 

122.125 в соответствии с рекомендацией Организации Объединенных 

Наций по вопросам образования, науки и культуры рассмотреть 

возможность повышения минимального возраста для приема на работу по 

крайней мере до 16 лет с целью предотвращения отсева учащихся из школ 

(Маврикий); 

122.126 продолжать реализацию мер, направленных на улучшение 

семейной жизни и обеспечение доступа девочек к высококачественному 

образованию параллельно с прилагаемыми Багамскими Островами 

усилиями по улучшению осуществления (Тринидад и Тобаго); 

122.127 пересмотреть свое законодательство и внедрить правозащитный 

подход к адаптации к изменению климата, смягчению его последствий и 

снижению риска бедствий (Словения); 

122.128 продолжать, по мере возможности, наращивать усилия по 

обеспечению смягчения последствий изменения климата и адаптации к 

нему (Греция); 

122.129 включить вопросы, касающиеся климатической справедливости 

и права на чистую, здоровую и устойчивую окружающую среду, в 

программы гражданского воспитания для государственных школ (Самоа); 
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122.130 активизировать усилия по обеспечению более широкого доступа 

к климатическому финансированию для эффективного решения проблем 

смягчения последствий изменения климата и адаптации к нему 

(Пакистан); 

122.131 обеспечить участие молодежи в диалогах по вопросам изменения 

климата (Бруней-Даруссалам); 

122.132 продолжать добиваться прогресса в процессе разработки 

Национального плана развития, достигая результатов в различных 

областях, связанных с правами человека (Турция); 

122.133 разработать инклюзивные планы действий по борьбе с 

изменением климата и ликвидации последствий бедствий и уделять 

приоритетное внимание созданию механизмов раннего предупреждения и 

мероприятиям по обеспечению готовности (Замбия); 

122.134 укрепить потенциал страны в области предотвращения, 

смягчения и ликвидации последствий климатических бедствий 

(Бруней-Даруссалам); 

122.135 продолжать обеспечивать полноценное и конструктивное 

участие женщин, детей, людей с инвалидностью, пожилых людей и 

местных общин в разработке и реализации стратегий по снижению риска 

бедствий, ликвидации их последствий и по борьбе с изменением климата 

(Фиджи); 

122.136 создать соответствующие механизмы для предотвращения и 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин и девочек 

(Сербия); 

122.137 обеспечить эффективную реализацию всех инициатив по борьбе 

с дискриминацией в отношении женщин и девочек (Литва); 

122.138 принять все необходимые меры для поощрения равенства 

женщин и девочек (Малави); 

122.139 принять план действий по предотвращению и ликвидации всех 

форм дискриминации в отношении женщин и девочек (Израиль); 

122.140 рассмотреть возможность пересмотра законов и политики, 

направленных на обеспечение равенства между женщинами и мужчинами 

и принять меры для расширения участия женщин в политической и 

общественной жизни на всех уровнях (Болгария); 

122.141 укреплять инициативы, направленные на поощрение и 

расширение участия женщин и девочек в политической и общественной 

жизни (Самоа); 

122.142 усилить меры по обеспечению участия женщин в общественной и 

политической жизни на всех уровнях и создать необходимые условия для 

достижения этой цели (Тимор-Лешти); 

122.143 установить конкретные цели и сроки для укрепления равного 

участия женщин в общественной и политической жизни на всех уровнях и 

создать условия, необходимые для достижения таких целей, а также 

принять меры для обеспечения де-юре и де-факто гендерного паритета в 

политических партиях и поощрения большего числа женщин к 

выдвижению своих кандидатур на выборах на национальном и местном 

уровнях (Кыргызстан); 

122.144 установить конкретные цели и сроки для укрепления равного 

участия женщин в общественной и политической жизни на всех уровнях 

(Украина); 

122.145 удвоить усилия по расширению равного участия женщин в 

общественной и политической жизни на всех уровнях (Колумбия); 
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122.146 дополнительно усилить меры по обеспечению равного участия 

женщин в государственных делах (Индия); 

122.147 поощрять женщин к выдвижению своих кандидатур на выборах 

на национальном и местном уровнях (Греция); 

122.148 рассмотреть возможность постановки перед политическими 

партиями задач по обеспечению более активного участия женщин в 

политической и общественной жизни (Южная Африка); 

122.149 усилить меры по предупреждению всех форм насилия в 

отношении женщин и защиты женщин от них, а также ратифицировать 

Конвенцию Совета Европы о предотвращении и пресечении насилия в 

отношении женщин и домашнего насилия (Стамбульская конвенция) 

(Франция); 

122.150 продолжать усилия по ликвидации всех форм дискриминации и 

насилия в отношении женщин и девочек (Непал); 

122.151 продолжать усилия по предупреждению дискриминации и 

насилия в отношении женщин (Ирак); 

122.152 принять эффективные меры, в том числе законодательные, для 

предотвращения насилия в отношении женщин (Российская Федерация); 

122.153 активизировать усилия по принятию всеобъемлющего закона, 

направленного на борьбу с насилием в отношении женщин, и принять план 

по предупреждению и ликвидации всех форм дискриминации в отношении 

женщин и девочек (Аргентина); 

122.154 прилагать постоянные усилия по определению прав женщин и 

прекращению насилия и дискриминации в их отношении на 

законодательном уровне (Бангладеш); 

122.155 продолжать усилия по предупреждению и искоренению всех форм 

насилия в отношении женщин, включая патриархальные гендерные 

стереотипы и перекрестные формы дискриминации в отношении женщин 

и девочек (Многонациональное Государство Боливия); 

122.156 разработать план действий по искоренению гендерного насилия 

во всех его формах, содействуя доступу женщин и девочек к правосудию, 

укрепляя государственную поддержку жертв насилия и обеспечивая 

доступ к сексуальному и репродуктивному здоровью в соответствии с 

минимальным возрастом сексуального согласия (Чили); 

122.157 активизировать работу служб поддержки жертв домашнего и 

гендерного насилия и принять меры по повышению осведомленности 

сотрудников правоохранительных органов, адвокатов, судей, социальных 

и медицинских работников об особых потребностях и уязвимости женщин 

и детей, пострадавших от домашнего и гендерного насилия (Фиджи); 

122.158 дополнительно усилить меры по борьбе с гендерным 

неравенством, в том числе путем разработки и реализации стратегического 

плана по борьбе с гендерным насилием и внесения поправок в Закон о 

преступлениях на сексуальной почве для введения уголовной 

ответственности за изнасилование в браке (Новая Зеландия); 

122.159 завершить пересмотр законопроектов, направленных на 

совершенствование правовых норм в ряде областей, включая проект 

поправок к Закону о преступлениях на сексуальной почве, 

предусматривающих введение уголовной ответственности за 

изнасилование в браке (Турция); 

122.160 продолжить процесс внесения поправок в Закон о преступлениях 

на сексуальной почве, предусматривающих введение уголовной 

ответственности за изнасилование в браке (Канада); 



A/HRC/54/10 

22 GE.23-11804 

122.161 незамедлительно принять поправки к Закону о преступлениях на 

сексуальной почве, прямо устанавливающие уголовную ответственность 

за изнасилование в браке и снимающие временные ограничения на право 

подачи жалобы на изнасилование в браке (Исландия); 

122.162 принять поправку к Закону о преступлениях на сексуальной 

почве, прямо предусматривающую уголовную ответственность за 

изнасилование в браке (Израиль); 

122.163 ускорить процесс разработки законопроекта о внесении поправок 

в Закон о преступлениях на сексуальной почве, предусматривающих 

введение уголовной ответственности за изнасилование в браке 

(Индонезия); 

122.164 активизировать усилия по борьбе с домашним и гендерным 

насилием и по его предупреждению, в том числе путем закрепления 

уголовной ответственности за изнасилование в браке в Законе о 

преступлениях на сексуальной почве (Бразилия); 

122.165 закрепить в Законе о преступлениях на сексуальной почве и 

домашнем насилии уголовную ответственность за преступление 

изнасилования в браке во всех без исключения случаях (Мексика); 

122.166 пересмотреть существующие положения уголовного 

законодательства с целью обеспечения того, чтобы они предусматривали 

конкретную уголовную ответственность за все формы изнасилования, 

включая изнасилование в браке (Колумбия); 

122.167 принять закон об уголовной ответственности за супружеское 

изнасилование, в том числе для пар, не живущих раздельно или не 

находящихся в процессе развода (Соединенные Штаты Америки); 

122.168 ускорить принятие законопроекта о включении в Уголовный 

кодекс запрета на изнасилование в браке (Бельгия); 

122.169 принять конкретное законодательство, направленное на борьбу с 

гендерным насилием и признающее изнасилование в браке в качестве 

преступления, а также добиться прогресса в принятии законодательных 

мер, усиливающих защиту прав женщин и способствующих их более 

активному участию в политической жизни (Испания); 

122.170 рассматривать жалобы на гендерное насилие без промедления и с 

учетом гендерных аспектов и способствовать внесению поправок в Закон 

о преступлениях на сексуальной почве с целью включения в него 

изнасилования в браке (Коста-Рика); 

122.171 принять надлежащие меры по борьбе с сексуальным и гендерным 

насилием, в том числе путем внесения в соответствующие 

законодательные акты поправок, запрещающих супружеское 

изнасилование (Германия); 

122.172 укреплять потенциал судебной системы и полиции в области 

прав человека женщин, гендерного равенства и насилия, и разрабатывать 

программы по информированию государственных служащих о 

стигматизации, которой подвергаются женщины и девочки, сообщающие 

о случаях гендерного насилия и отстаивающие свои права (Перу); 

122.173 активизировать процесс сотрудничества с Управлением 

Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам 

человека и соответствующими партнерами и получения технической 

помощи для эффективной реализации и обеспечения соблюдения 

стратегического плана по борьбе с гендерным насилием и законопроекта о 

борьбе с гендерным насилием после его принятия (Самоа); 

122.174 удвоить усилия правительства по борьбе с гендерным насилием, 

особенно домашним насилием (Южный Судан); 
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122.175 принять комплексный законопроект и проект национального 

стратегического плана по борьбе с гендерным насилием (Украина); 

122.176 принять эффективные меры по предотвращению и искоренению 

гендерного насилия, включая высокие показатели домашнего насилия и 

фемицида (Соединенное Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии); 

122.177 продолжать усилия по борьбе с гендерным насилием, в том числе 

путем укрепления правовой базы и обеспечения привлечения виновных к 

ответственности (Армения); 

122.178 обеспечить эффективное расследование и судебное преследование 

виновных в случаях гендерного насилия в отношении женщин и девочек, 

а также предоставлять надлежащую помощь, защиту и реабилитацию 

женщинам и девочкам, ставшим жертвами насилия (Хорватия); 

122.179 принимать меры по борьбе с сексуальным и гендерным насилием 

(Кипр); 

122.180 привести законодательную базу в соответствие с 

международными обязательствами страны в области прав женщин и 

гендерного равенства и положить конец дискриминации в отношении 

женщин и гендерному насилию (Эквадор); 

122.181 предпринять шаги для принятия комплексного законопроекта и 

проекта национального стратегического плана по борьбе с гендерным 

насилием (Гондурас); 

122.182 активизировать усилия по поощрению гендерного равенства и 

защите женщин и девочек, в том числе путем эффективной реализации 

стратегического плана по борьбе с гендерным насилием и законопроекта о 

борьбе с гендерным насилием (Индонезия); 

122.183 активизировать усилия по предотвращению всех форм 

дискриминации в отношении женщин, включая домашнее и гендерное 

насилие, и борьбе с ними, одновременно укрепляя законодательную базу в 

этой области (Италия); 

122.184 выполнить объявленное во время Найробийского саммита 

Международной конференции по народонаселению и развитию (МКНР-25) 

обязательство свести к нулю число случаев сексуального и гендерного 

насилия к 2030 году путем осуществления программы «Борьба с 

гендерным насилием: виновные» (Люксембург); 

122.185 выполнить объявленное на МКНР-25 обязательство по 

достижению нулевых показателей сексуального и гендерного насилия к 

2030 году путем применения программы «Борьба с гендерным насилием: 

виновные» (Панама); 

122.186 выполнить объявленное на МКНР-25 обязательство по 

достижению нулевых показателей сексуального и гендерного насилия к 

2030 году путем осуществления программы «Борьба с гендерным 

насилием: виновные» (Маршалловы Острова); 

122.187 активизировать усилия по принятию законодательства по борьбе 

с гендерным насилием (Мальдивские Острова); 

122.188 запретить на законодательном уровне телесные наказания 

мальчиков и девочек (Испания); 

122.189 запретить телесные наказания в любых условиях, в том числе в 

семье и в школе (Ирландия); 

122.190 активизировать усилия по запрещению всех форм телесных 

наказаний детей и подростков в любых условиях за счет принятия 

соответствующих законодательных и политических мер (Азербайджан); 
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122.191 внести поправки в национальное гражданское и уголовное 

законодательство с целью запрещения в законе и на практике применения 

телесных наказаний в любых условиях, в том числе в школе и дома 

(Хорватия); 

122.192 рассмотреть возможность принятия соответствующего 

законодательства и мер информационного характера для защиты детей от 

всех форм насилия, таких как телесные наказания, в любых условиях, 

в том числе в школе и дома (Алжир); 

122.193 принять необходимые меры по укреплению законодательства в 

области защиты детей путем отмены телесных наказаний в любых 

условиях (Кения); 

122.194 принять соответствующее законодательство и меры 

информационного характера для защиты детей от всех форм насилия в 

любых условиях, в том числе в исправительных учреждениях, в школе и 

дома (Польша); 

122.195 продолжать усилия по поощрению и защите прав детей, включая 

принятие мер по защите детей от всех форм насилия (Вьетнам); 

122.196 принять соответствующие законодательные, политические и 

административные меры для более эффективной защиты детей и 

подростков от всех форм насилия (Болгария); 

122.197 ликвидировать все формы дискриминации по возрасту, 

обеспечив защиту прав человека пожилых людей (Южный Судан); 

122.198 продолжать усилия по защите прав людей с инвалидностью, 

в частности за счет расширения их возможностей участия на рынке труда 

и содействия их включению в систему образования (Польша); 

122.199 разработать стратегию инклюзивного образования, 

гарантирующую высококачественное образование для девочек и детей с 

инвалидностью (Кабо-Верде); 

122.200 рассмотреть возможность принятия до проведения следующего 

обзора законодательства о равноправии в браке, согласно которому 

однополые пары обладали бы всеми брачными правами, в соответствии с 

консультативным заключением Межамериканского суда по правам 

человека от 9 января 2018 года (Королевство Нидерландов); 

122.201 принять меры для изменения определения «дискриминации» в 

статье 26 Конституции, включив в него пол, сексуальную ориентацию и 

гендерную идентичность или самовыражение в качестве оснований для 

дискриминации (Новая Зеландия); 

122.202 внести поправки в статью 26 Конституции с целью расширения 

оснований для дискриминации за счет включения в них сексуальной 

ориентации и гендерной идентичности, проведя в четко указанные сроки 

конституционный референдум (Исландия); 

122.203 принять соответствующее законодательство, направленное на 

эффективное решение проблемы большого количества преступлений на 

почве ненависти в отношении ЛГБТИ+ сообществ (Южная Африка); 

122.204 усилить защиту правозащитников, уделив особое внимание 

защитникам прав лесбиянок, геев, бисексуальных, трансгендерных и 

интерсекс-людей, а также защите окружающей среды (Испания); 

122.205 принять всеобъемлющее антидискриминационное 

законодательство, защищающее права человека представителей 

сообщества ЛГБТКИ+, а также этнических меньшинств (Соединенные 

Штаты Америки); 
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122.206 принять нормативную базу, признающую гражданские права на 

добровольное заключение однополых союзов совершеннолетними людьми, 

включая право на жизнь, свободную от дискриминации и насилия 

(Аргентина); 

122.207 внести поправки в Конституцию с целью установления запрета 

на дискриминацию по признаку сексуальной ориентации и гендерной 

идентичности (Австралия); 

122.208 разработать четкие меры по борьбе с ненавистническими 

высказываниями, в частности в отношении представителей сообщества 

ЛГБТИК+, в рамках концепции жизни без насилия (Коста-Рика); 

122.209 расширить антидискриминационное законодательство, включив 

в него дискриминацию на основании сексуальной ориентации и гендерной 

идентичности (Германия); 

122.210 продолжать текущие усилия по обеспечению законодательных и 

практических гарантий доступа граждан, принадлежащих к 

ЛГБТКИ-сообществу, к правосудию, образованию, здравоохранению, 

занятости и жилью (Греция); 

122.211 принять меры по предупреждению преступлений на почве 

ненависти и борьбе с ними посредством принятия законодательства, 

устанавливающего уголовную ответственность за насилие по причине 

сексуальной ориентации и гендерной идентичности (Исландия); 

122.212 предусмотреть прямой запрет дискриминации по признаку 

сексуальной ориентации и гендерной идентичности в своем 

законодательстве (Ирландия); 

122.213 закрепить в Конституции принцип недискриминации на 

основании пола, сексуальной ориентации и гендерной идентичности 

(Израиль); 

122.214 удвоить усилия по повышению потенциала управления 

миграционными потоками с помощью соответствующей законодательной 

базы и государственной политики (Парагвай); 

122.215 активизировать усилия по улучшению положения социально 

уязвимых групп населения, особенно трудящихся-мигрантов, в том числе 

путем обеспечения их защиты от дискриминации (Российская Федерация); 

122.216 разработать учитывающие необходимость обеспечения защиты 

механизмы профилирования и направления в соответствующие 

учреждения просителей убежища и находящихся в уязвимом положении 

мигрантов (Украина); 

122.217 применять меры, альтернативные лишению свободы, в 

отношении просителей убежища и беженцев и пересмотреть 

миграционную политику, которая в настоящее время предусматривает 

высылку мигрантов (Эквадор); 

122.218 применять меры, альтернативные задержанию, в отношении 

мигрантов, просителей убежища и беженцев и обеспечить, чтобы любые 

действия, ограничивающие их свободу передвижения, предпринимались 

только в качестве крайней меры, в течение как можно более короткого 

времени и в надлежащих условиях (Уругвай); 

122.219 принять все необходимые меры для искоренения ксенофобии и 

нетерпимости, а также для устранения дискриминации и стигматизации 

мигрантов и меньшинств (Боливарианская Республика Венесуэла); 

122.220 принять меры для улучшения обращения с просителями 

убежища, беженцами и мигрантами, в том числе путем обеспечения 
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соблюдения надлежащей процедуры до задержания или депортации 

(Канада); 

122.221 гарантировать защиту мигрантов и просителей убежища, их 

доступ к здравоохранению и образованию, а также соблюдать принцип 

недопустимости принудительного возвращения (Мексика); 

122.222 рассмотреть возможность принятия национального 

законодательства о признании статуса беженца и установлении процедур 

защиты беженцев (Бразилия); 

122.223 продолжить разработку мер, направленных на реализацию 

законопроекта о гражданстве, с целью достижения равенства между 

мужчинами и женщинами при передаче гражданства своим детям (Куба); 

122.224 внести поправки в законодательство, с тем чтобы женщины 

могли передавать свое гражданство своим детям (Кипр); 

122.225 скорректировать законодательство в целях борьбы с 

безгражданством, в том числе путем предоставления женщинам равных 

прав на передачу гражданства Багамских Островов (Германия); 

122.226 привлекать международных партнеров для содействия текущим 

процессам пересмотра, включая попытки разработки соответствующего 

законодательства, обеспечивающего равенство багамских мужчин и 

женщин при передаче гражданства своим детям (Ямайка); 

122.227 продолжать укреплять защиту прав ребенка, в частности с тем 

чтобы обеспечить право каждого ребенка на национальность и 

гражданство (Литва); 

122.228 гарантировать, чтобы права на передачу гражданства своим 

детям и супругам применялись с учетом гендерных аспектов (Мексика); 

122.229 внести поправки в любые законодательные положения, 

отрицающие или ограничивающие право багамских женщин на передачу 

своего гражданства (Уругвай); 

122.230 продолжать усилия по внесению поправок в законодательство о 

гражданстве с целью обеспечения равенства прав мужчин и женщин при 

передаче своего гражданства своим детям (Королевство Нидерландов); 

122.231 устранить дискриминационные по отношению к женщинам 

положения в законах о гражданстве, которые ведут к безгражданству, 

и бороться с задержками в процессе натурализации, в результате которых 

лица, проживающие в стране длительное время, становятся лицами без 

гражданства (Соединенные Штаты Америки); 

122.232 принять в приоритетном порядке меры по улучшению 

положения беженцев, просителей убежища и лиц без гражданства, в том 

числе путем обеспечения их доступа к образованию, здравоохранению и 

юридической помощи (Армения); 

122.233 ввести правовые гарантии для предотвращения безгражданства 

и внести поправки в конституционные положения, проводящие 

дискриминационные различия между мужчинами и женщинами при 

передаче гражданства (Канада). 

123. Все выводы и/или рекомендации, содержащиеся в настоящем докладе, 

отражают позицию представляющего(их) государства (государств) и/или 

государства — объекта обзора. Их не следует рассматривать в качестве 

одобренных Рабочей группой в целом. 

  



A/HRC/54/10 

GE.23-11804 27 

Приложение 

  Composition of the delegation 

The delegation of the Bahamas was headed by the Attorney General and Minister of 

Legal Affairs, Mr. Leo Ryan Pinder, and composed of the following members: 

• Ms. Patricia Hermanns – Ambassador, Permanent Mission of the Bahamas to the 

United Nations Office and other International Organizations at Geneva; 

• Ms. Jewel Major – Assistant Director of Legal Affairs, The Office of The Attorney-

General and Ministry of Legal Affairs; 

• Ms. Deirdre Maycock – Assistant Director of Legal Affairs, The Office of The 

Attorney-General and Ministry of Legal Affairs;  

• Ms. Sharmaine Sinclair – Deputy Director, The Ministry of Education and Technical 

and Vocational Training; 

• Ms. Charice Rolle – Deputy Permanent Representative, Permanent Mission of the 

Bahamas to the United Nations Office and other International Organizations at 

Geneva; 

• Ms. Sasha Dixon – Counsellor, Permanent Mission of the Bahamas to the United 

Nations Office and other International Organizations at Geneva; 

• Ms. Sherry Armbrister – Director of Nursing/Senior Nursing Officer, Director of 

Nursing, The Ministry of Health and Wellness; 

• Ms. Elaine Sands – Gender Expert, The Department of Gender and Family, The 

Ministry of Social Services and Urban Development; 

• Ms. Nalini Bethel – Chairperson of the National Commission for Persons with 

Disabilities; 

• Ms. Meghan Cooper – Second Secretary, Permanent Mission of the Bahamas to the 

United Nations Office and other International Organizations at Geneva; 

• Ms. Akeyra Saunders-Gabriel – Senior Counsel, The Office of The Attorney-General 

and Ministry of Legal Affairs; 

• Ms. Beijing Rodgers – Youth Advisory Council, The Ministry of Youth, Sports and 

Culture; 

• Ms. Deandra Cartwright – The Office of The Attorney-General and Ministry of Legal 

Affairs. 

    


